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English

The screw(s) and plug(s) supplied can be used
with most solid (A) and hollow (B) walls. For
solid wood (C) use the screw(s) without plug(s).
If you are uncertain, seek professional advice.

Deutsch

Das beigelegte Befestigungsmaterial kann fur
die meisten Massiv- (A) und Hohlwéande (B)
benutzt werden. Fur Massivholzuntergrund
(C) Schraube/n ohne Dibel verwenden. Bei
Unsicherheit immer fachlichen Rat einholen.

Frangais

Les vis et les chevilles fournies peuvent étre
utilisées avec la plupart des murs pleins (A)
ou des murs creux (B). Pour le bois massif
(C), utiliser les vis sans les chevilles. En cas
de doute, adressez-vous a un professionnel
qualifié.

Nederlands

De meegeleverde schroef/schroeven en
plug/pluggen zijn geschikt voor de meeste
massieve (A) en holle (B) wanden. Voor massief
hout (C) gebruik schroeven zonder plug. Neem
bij twijfel contact op met de vakhandel.

Dansk

Den/de leverede skrue(r) og rawlplug(s) kan
bruges til de fleste massive (A) og hule (B)
vaegge. Til massivt tree (C) bruges skruen/
skruerne uden rawlplug(s).Kontakt en
fagmand, hvis du er i tvivl.

islenska

Medfylgjandi skrafur og tappar henta flestum
veggjum hvort sem peir eru gegnheilir (A)eda
holir (B). Notadu skrufur an tappa i gegnheilan
(C) vid. Leitadu til fagadila ef pu ert ekki viss
um hvad festingar skal nota.

Norsk

Skrue(r) og plugg(er) som fglger med, kan
brukes til de fleste massive (A) og hule (B)
vegger. For massivt tre (C) brukes skrue(r)
uten plugg(er). Radfer deg med fagfolk
dersom du er usikker.

Suomi

Mukana tulevat ruuvit ja tulpat sopivat
kaytettaviksi useimmissa kiinteissa (A)

ja onttorakenteisissa (B) seinissa. Kayta
puurakenteisessa (C) seindssa ruuvia

ilman tulppaa. Jos et ole varma oikeasta
kiinnitystavasta, pyyda apua rautakaupasta.

Svenska

Medfoljande skruv(ar) och plugg(ar) kan
anvandas for de flesta solida (A) och ihaliga
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(B) vaggar. For massivt tra (C) anvand skruv
utan plugg. Om du ar osaker, sok professionell
radgivning.

Cesky

Dodavané sroubky a hmoZdinky mizZete
pouZivat na vétsiné pinych (A) a dutych (B)
stén. Na masivni dfevo (C) pouZzijte Sroubky
bez hmoZdinek. Pokud si nejste jisti, zeptejte
se odbornika.

Espafiol

Los tornillos y tacos incluidos se pueden
utilizar en la mayor parte de las paredes
sélidas (A) o huecas (B). Para la madera maciza
(C), usa los tornillos sin tacos. Si tienes dudas,
acude a un experto.

Italiano

Le viti e i tasselli forniti sono utilizzabili con

la maggior parte delle pareti piene (A) e cave
(B). Per il legno massiccio (C), usa le viti senza i
tasselli. Se hai dubbi, rivolgiti a un esperto.

Magyar

A mellékelt csavarok és tiplik a legtdbb tomor
(A) és Ureges (B) faltipus esetén hasznalhatdk.
Tomor fa (C) esetén ne hasznalj tiplit. Ha
kérdés merilne fel benned, vedd fel a
kapcsolatot egy szakemberrel.

Polski

Dotgczone Sruby i kotki mozna zastosowa¢ w
wiekszosci petnych (A) i pustych (B) Scian. W
przypadku litego drewna (C) nalezy uzy¢ srub
bez kotkéw. W razie watpliwosci zwréé sie o
pomoc do profesjonalisty.

Eesti

Kaasas olevad kruvid ja tuublid sobivad
kasutamiseks enamike tahkete (A) ja 66nsate
(B) seintega. Taispuidu (C) puhul kasuta
kruvisid ilma tuubliteta. Kui sa ei ole kindel,
palu abi professionaalilt.

LatvieSu

Komplekta ieklautas skraves un dibelus
var izmantot vairumam sienu, kas veidotas
no bliviem (A) vai dobiem (B) blokiem.
Kokam (C) izmanto skraves bez dibeliem.
NepiecieSamibas gadijuma vérsties péc
padoma pie specialista.

Lietuviy

Rinkinyje esantys varztai ir kaisciai tinka
daugeliui vientisy (A) ir tus€iaviduriy (B) sieny.
Tvirtinimui prie medinés sienos (C) kais¢iai
nereikalingi, tik varztai. Jei turite klausimy dél
tvirtinimo, kreipkités patarimo | specialista.
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Portugues

Os parafusos e os pinos fornecidos podem ser
usados na maior parte das paredes macicas
(A) e ocas (B). Para madeira macica (C), use
parafusos sem pinos. Se ndo tiver a certeza,
peca ajuda a um técnico especializado.

Romana

Suruburile si diblurile incluse pot fi folosite cu
majoritatea peretilor plini (A) si cu perforatii
(B). Pentru lemn masiv (C) foloseste suruburi
fara dibluri. in caz de dubiu, consults un
specialist calificat.

Slovensky

Dodéavané skrutky a hmoZzdinky mozno
pouzivat na vacsine plnych (A) a dutych (B)
stien. Na masivne drevo (C) pouzite skrutky
bez hmozdinky. Ak si nie ste isti, opytajte sa
odbornika.

Bbarapcku

MpunoxeHunsi(Te) BUHT(OBE) 1 At06en(n)
MorarT Zia ce U3Mon3BaT C NoBeYeTo TBbPAY
(A) 1 Kyxun (B) cTeHU. 3a MacMBHa AbpBeCcuHa
(B) nsnonseaiite BUHTa(oBE) 6e3 Aobena(n).
AKO He CTe CUTYpHMU, MoncKaiTe CbBeT OT
npodecrnoHanmncr.

Hrvatski

Vijak (vijci) i tipla (tiple) mogu se upotrebljavati
za vecinu punih (A) i Supljih (B) zidova. Za puno
drvo (C) upotrebljavati vijak (vijke) bez tiple
(tipli). U slucaju nedoumice, zatraZiti stucni
savjet.

EAANVIKA

H BiSa(eg) kat ta ouma Popouvv va
XpnotpototnBouv ota TepLocdTEPA

€L8n tolyou. MNa totxo anod paciy VAo
xpnotpototeiote tn Bida(eg) xwplg ouma. Av
Sev elote olyoupol, avalntriote Borbela amd
emayyeApatia.

Pycckuia

MpunaratoLwpecs Wwypynel 1 glo6enn

MOXHO UCMO/Ib30BaThb ANt 60/bLUMHCTBA
MOHOJINTHbIX (A) 1 NonbIx cTeH (B). Ans
MaccmBa gepeBa (C) ncnonb3yinTe LWypynbl 6e3
arobeneid. Npy BOSHNKHOBEHWU KaKUX-TN60
BOMPOCOB MO MOBOAY KpeneXHbIX CpeAcTB
obpaTuTech K crneumanmcty.

YKpaiHCcbKa

Lypyn(n) Ta Ato6enb(i), Lo gosatoTbCs,
niaxoaate Ana 6inbLlIOCTi MiLHMX (A) Ta
NOPOXHUCTUX (B) cTiH. Ana MiuHuX (C) CTiH
BUKOPUCTOBYITe Wypyn(n) 6e3 atobensi(is).
SIKLLIO BM He BMeBHeHI, 3BepHITbCsa 40
crevjanicra.
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Srpski

Zavrtanj (zavrtnji) i tipl (tiplovi) mogu se
upotrebljavati za vecinu punih (A) i Supljih

(B) zidova. Za puno drvo (C) upotrebljavaj
zavrtanj (zavrtnje) bez tipla (tiplova). U slucaju
nedoumice, zatrazi stru¢ni savet.

Slovenscina
PriloZeni vijak(i) in zidni vloZek oz. vloZki so

primerni za vecino polnih (A) in votlih (B) zidov.

Pri pritrjevanju v masivni les (C) uporabi samo
vijak(e). V primeru negotovosti, se po nasvet
obrni na strokovnjaka.

Turkge

Ekteki sabitleme malzemesi ¢cogu sert (A) ve
ici bos duvar (B) icin kullanilabilir. Masif ahsap
yuzeylerde (C) diibelsiz vida / vida kullanin.
Belirsizlik durumunda daima profesyonel
tavsiye alin.
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Bahasa Indonesia

Sekrup dan plug yang disediakan dapat
digunakan dengan sebagian besar dinding
padat (A) dan berlubang (B). Untuk kayu solid
(C) gunakan sekrup tanpa plug. Jika Anda
tidak yakin, cari saran profesional.

Bahasa Malaysia

Skru dan palam yang dibekalkan boleh
digunakan pada kebanyakan dinding padu
(A) dan berongga (B). Untuk kayu padu (C)
gunakan skru tanpa palam. Jika anda kurang
pasti, dapatkan nasihat profesional.
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Tiéng Viét

Oc vit va tic ké di kém c6 thé dung véi hau hét
cac loai tudng dac (A) hodc réng (B). B3i vai gb
dac (C), s&r dung &c vit va khong dung tac ké. Néu
ban khong chac chan, hay lién hé véi ngudi c6
chuy&n mén dé dugc tu van.
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2 8 mm
(5/16")
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2 8 mm
(5/16")

23 mm
(1/8")
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70 mm
(23/4")

~ 30 mm
(*1 %)
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